
黑字是与公司上司的对话，可以学习到如何使用敬语。 蓝字是朋友之间的对话,不必用敬语。 

年底 的问候语 

上司・Ａ：今年也只剩下一点点时间了呢。 

职员・Ｂ：是啊。托您的福，我顺利地迎来了年末。 

上司・Ａ：那很好。多谢你的照顾了。 

职员・Ｂ：是我受到了您的照顾才对，今年一年承蒙您的很多关照了。 

上司・Ａ：明年也请多关照。 

职员・Ｂ： 是，知道了。我才是，新年需要请您多关照的。 

上司・Ａ：那祝你过个好年。 

职员・Ｂ：谢谢。部长也祝您过个好年。 

 

年末
ね ん ま つ

の会
か い

話
わ

 

上司: ことしも のこり すこしに なってきましたね。 

社員: そうですね。おかげさまで、ぶじに ねんまつを むかえることができました。 

上司: それは、よかった。おせわになったね。 

社員：こちらこそ、ことし １年間
ね ん か ん

 たいへん おせわになりました。 

上司：らいねんも よろしく たのみますよ。 

社員: はい、しょうち いたしました。 

こちらこそ、あたらしい年
と し

も よろしくおねがいいたします。 

上司：じゃあ、よいおとしを。 

社員：ありがとうございます。部長
ぶ ち ょ う

も、どうぞ よいおとしを おむかえください。 

 

A: ことしも あと少しだね。 

B: おかげで、なんとか ぶじに ねんまつを むかえられたわ。 

A:それは、よかったね。おつかれさま。 

B: こちらこそ、1年
ね ん

、ありがとうね。 

Ａ：じゃあ、らいねんも よろしくね。 

Ｂ：うん。こっちこそ、らいねんも よろしく。 

Ａ：じゃあ、よい おとしを。 

Ｂ；ありがとう。○○さんも よいおとしを。  
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年初 的问候语 

上司・Ａ：新年快乐。 

职员・Ｂ：新年快乐。部长。去年承蒙您的关照了。今年也请多关照。 

上司・Ａ：彼此彼此，也请多关照。对了，明天有新年的聚餐会，○○先生也一起怎么样？ 

职员・Ａ：谢谢。只是，非常抱歉。我已有安排不能去参加。 

上司・Ｂ：是吗。那么，下次有机会。 

职员・Ａ：好的。总是让您费心，真过意不去。那么，再见。 

 

年始のあいさつ お誘い 

上司: あけましておめでとう。 

社員: しんねん あけましておめでとうございます。部
ぶ

長
ちょう

。 

    さくねんは たいへん おせわになりました。ほんねんも よろしく おねがいいたします。 

上司：こちらこそ、よろしく おねがいしますね。 

    ところで、あす、しんねんの しょくじかいを ひらくけど、○○さんも いっしょにどう？ 

社員: ありがとうございます。ただ、もうしわけございません。よていが はいっておりまして。 

上司: そうですか。では、またのきかいに。 

社員: はい。いつも おこころにかけていただき きょうしゅくです。それでは、しつれいいたします。 

 

A: あけましておめでとう。 

B: ○○さん、あけましておめでとう。 

  きょねんは いろいろありがとうね。 ことしも よろしく。 

A: こちらこそ、よろしく。 

  ところで、あした、しんねんの しょくじかいを するんだけど、○○さんも いっしょに こない？   

B: ありがとう。でも、ごめんなさい。よていがあって いけないなあ。 

A: そうなの。じゃあ、また こんどね。 

B: うん。いつもありがとう。それじゃあ、また。 

 

 

 

 


